
ОРГАНИЗАЦИЯ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ А

Генеральная Ассамблея
ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ
A/39/FT.I04 
18 декабря 1984 года
НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Тридцать девятая сессия 
ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ

ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ СТЕНОГРАФИЧЕСКИЙ ОТЧЕТ О 
СТО ЧЕТВЕРТОМ ЗАСЕДАНИИ,

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, 
во вторник, 18 декабря 1984 года, в 10 ч. 30 м.

Председатель: Г-н ЛУСАКА (Замбия)

- Доклад Экономического и Социального Совета /”12_7:
a) доклад Второго комитета (Части I-III) (А/59/789 и 

Add .1 и 2)
b ) доклад Пятого комитета (А/39/831)

- Развитие и международное экономическое сотрудничество:
а) торговля и развитие /~80с_7:

i) доклад Второго комитета (Часть ХУ) (А/59/790/Add .5) 
ii) доклад Пятого комитета (А/59/816)

В настоящем отчете содержатся подлинные тексты выступлений 
на русском языке и тексты устных переводов выступлений на других 
языках. Окончательный текст будет включен в Официальные отчеты 
Генеральной Ассамблеи.

Поправки должны представляться только к подлинным текстам 
выступлений. Они должны направляться за подписью одного из 
членов соответствующей делегации в течение одной недели на имя 
начальника Секции редактирования официальных отчетов. Департамент 
по обслуживанию конференций (Chief of the Official Records Ekiiting 
Section, Depaartment of Conference Services, room DC2-0750, 2 United Nations 
Plaza), a также быть внесены в один из экземпляров отчета.
84-64624/А
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b ) индустриализация /”80d
i) доклад Второго комитета (Часть 7) (А/59/790/Add .4)
ii) доклад Пятого комитета (А/59/850)

c) экономическое и техническое сотрудничество между 
развивающимися странами: доклад Второго комитета
(Часть YIII) (A/59/790/Add .7) ¿'QOg J

d) перестройка экономического и социального секторов 
системы Организации Объединенных Наций: доклад 
Второго комитета (Часть IX) (А/59/790/Add .8) /‘eoh _7

e) предложения, не относящиеся к какому-либо 
конкретному подпункту: доклад Второго комитета
(Часть Х У Ш )  (A/59/790/Add .17) /”80_7

Оперативная деятельность в целях развития; доклад 
Второго комитета (А/59/791) /”81^7



Заседание открывается в II _ч♦ 20 м.
ПУНКТ 80с ПОВЕСТКИ ДНЯ 

РАЗВИТИЕ И МЕЖДУНАРОДНОЕ ЭКОНОМИЧЕСКОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО 
а) ТОРГОВЛЯ И РАЗВИТИЕ

i) ДОКЛАД ВТОРОГО КОМИТЕТА (Часть 1У) (А/39/790/Md.5)
ii) ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА (А/39/816)
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Сейчас Ассам­

блея примет решение по шести проектам резолюций и трем проектам 
решений, рекомендованным Вторым комитетом в пунктах 41 и 4-2 
части 1У его доклада.

Проект резолюции I озаглавлен "Конкретные действия в связи 
с особыми нуждами и проблемами развивающихся стран, не имеющих 
выхода к морю". Второй комитет рекомендует его для принятия Гене­
ральной Ассамблеей. Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
желает принять его?

Проект резолюции I принимается (резолюция 39/2С9).
ПГБДСЕДАДЕЛЬ (устный перевод с английского): Проект резолю­

ции II озаглавлен "Экономические меры как средство политического 
и экономического принуждения в отношении развивающихся стран". 
Поступила просьба о проведении заносимого в отчет о заседании 
голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании голосование.
Голосовали за: Афганистан, Албания, Алжир, Ангола,

Аргентина, Багамские Острова, Бахрейн, 
Бангладеш, Барбадос, Бенин, Бутан, Боливия, 
Ботсвана, Бразилия, Бруней Даруссалам, 
Болгария, Буркина Фасо, Бирма, Бурунди, 
Белорусская Советская Социалистическая 
Геспублика, Геспублика Острова Зеленого 
Мыса, Чад, Чили, Китай, Колумбия, Конго,



Голосовали
против:

Коста-Рика, Kÿ6a, Кипр, Чехословакия, 
Демократическая Кампучия, Демократический 
Йемен, Джибути, Доминиканская Республика, 
Эквадор, Египет, Сальвадор, Экваториальная 
Гвинея, Эфиопия, Фиджи, Габон, Гамбия, 
Германская Демократическая Республика, Гана,
Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, 
Гаити, Гондурас, Венгрия, Индия, Индонезия, 
]фан (Исламская Республика), ИЬрдания,
Кения, 1(5гвейт, Лаосская Народно-Демократичес­
кая Республика, Ливан, Либерия, Ливийская 
Арабская Джамахирия, Малави, Малайзия, 
Мальдивские Острова, Мали, Мальта, 
Мавритания, Маврикий, Мексика, Монголия, 
Марокко, Мозамбик, Непал, Никарагуа, Нигер, 
Нигерия, Оман, Пакистан, Панама, Папуа 
Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Филиппины, 
Польша, Катар, Румыния, Руанда, Сент- 
Винсент и Гренадины, Самоа, Сан-Томе и 
Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал,
Сьерра Леоне, Сингапур, Сомали, 1При Ланка, 
Судан, Спинам, Свазиленд, Сирийская 
Арабская Республика, Таиланд, Того, 14)инидад 
и Тобаго, 0?унис, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика,
Союз Советских Социалистических Республик, 
Объединенные Арабские Эмираты, Объединенная 
Республика Танзания, Уругвай, Венесуэла, 
Вьетнам, Йемен, Югославия, Заир, Замбия.

Австралия, Бельгия, Канада, Дания, Франция; 
Германии, Федеративная Республика, Исландия,
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Ирландия, Израиль, Италия, Япония, 
Люксембург, Нидерланды, Новая Зеландия, 
Норвегия, Португалия, Турция, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки.

Воздержались ; Австрия, Финляндия, Греция, Берег
Слоновой Кости, Испания, Швеция.

Проект резолюции II принимается 116 голосами против 19 
при 6 воздержавшихся (резолюция 59/210)*.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Проект резо­
люции III озаглавлен "Аспекты обратной передачи технологии, 
касающиеся развития". Поступила просьба о проведении заносимого 
в отчет о заседании голосования-

Проводится заносимое в .отчет о заседании _го_лосование.
Афганистан, Алжир, Ангола, Аргентина, 
Багамские Острова, Бахрейн, Бангладеш, 
Барбадос, Бенин, Бутан, Боливия, Ботсвана, 
Бразилия, Бруней Даруссалам, Болгария, 
Буркина Фасо, Бирма, Бурунди, Белорусская 
Советская Социалистическая Республика, 
Республика Острова Зеленого Мыса, Чад,
Чили, Китай, Колумбия, Конго, Коста-Рика, 
Куба, Кипр, Чехословакия, Демократическая 
Кампучия, Демократический Йемен, Джибути, 
Доминиканская Республика, Эквадор, Египет, 
Сальвадор, Экваториальная Гвинея, Эфиопия, 
Фиджи, Габон, Гамбия, Германская 
Демократическая Республика, Гана, Гватемала,

* Впоследствии делегация Мадагаскара сообщила Секретариату, 
что она намеревалась голосовать за.



Голосовали
против;

Воздержались

Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, Гаити,
Гондзграс, Венгрия, Шдия, Индонезия, 1фан 
(Исламская Геспублика), И^ак, Берег 
Слоновой Кости, 51майка, Иордания, Кения,
1^вейт, Лаосская Народно-Демократическая 
Геспублика, Ливан, Либерия, Ливийская 
Арабская Джамахирия, Малави, Малайзия, 
ВЯальдивские Острова, Мали, Мальта,
Мавритания, Маврикий, Мексика, Монголия, 
Марокко, Мозамбик, Непал, Никарагуа,
Нигер, Нигерия, Оман, Пакистан, Панама,
Папуа Новая Гвинея, Парагвай, Перу,
Филиппины, Польша, Катар, Гумыния, Гуанда, 
Сент-Винсент и Гренадины, Самоа, Сан-Томе 
и Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал,
Сьерра Леоне, Сингапур, Сомали, Щри Ланка, 
С^дан, Суринам, Свазиленд, Сирийская Арабская
Геспублика,Таиланд, Того,Тринидад и Тобаго, 
Тунис, Турция, Тганда, Украинская
Советская Социалистическая Геспублика,
Союз Советских Социалистических Геспублик, 
Объединенные Арабские Эмираты, Объединенная 
Геспублика Танзания, Уругвай, Венесуэла, 
Вьетнам, Йемен, Югославия, Заир, Замбия.

Австралия, Австрия, Бельгия, Канада, Дания, 
Финляндия, Франция; Германии, Федеративная 
Геспублика, 1̂ >еция, Исландия, Ирландия,Италия, 
53лония, Люксембург, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Норвегия, Португалия, Испания, 
Швеция, Соединенные Штаты Америки.
Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии.



Проект резолюции III принимается 119 голосами против 21 
при I воздержавшемся (резолюция 39/211) *.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Проект резо­
люции 1У озаглавлен "Программа действий в интересах развивающих­
ся островных стран". Второй комитет рекомендует его для приня­
тия Генеральной Ассамблеей. Могу ли я считать, что Генеральная 
Ассамблея желает поступить таким образом?

Проект резолюции 17 принимается (резолюция 39/212).

* Впоследствии делегация 1^.дагаскара сообщила Секретариату, 
что она намеревалась голосовать за, а делегация Соединенного Ко­
ролевства намеревалась голосовать против.



ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского); Проект резолю­
ции V касается Конференции Организации Объединенных Наций по ус­
ловиям регистрации судов. Доклад Пятого комитета о последствиях 
для бюджета по программам проекта резолюции V содержится в доку­
менте А/39/816.

Могу ли я считать, что Ассамблея желает принять проект резо­
люции V?

Проект резолюции V принимается (резолюция 39/
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Мы переходим

к следующему проекту резолюции VI, касающемуся Доклада Совета по 
торговле и развитию. Я полагаю, что Генеральная Ассамблея желает 
принять этот проект резолюции?

Проект резолюции VI принимается (резолюция 39/
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Сейчас я пред­

лагаю представителям перейти к рассмотрению проектов решений, ре­
комендованных Вторым комитетом. В пункте 12 своего доклада Вто­
рой комитет рекомендует принять проект решения I относительно про­
текционизма и структурной перестройки.

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея желает принять 
этот проект решения?

Проект решения I принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Проект решения

"Зона преференциальной торговли для восточно- и южноафриканских 
государств" также рекомендуется для принятия Генеральной Ассамблеей.

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея принимает этот 
проект решения?

Проект решения II принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): И наконец, Вто­

рой комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять проект ре­
шения III, где речь идет о записке Генерального секретаря относи­
тельно потребностей и проблем стран, не имеющих выхода к морю.



и о докладе Генерального секретаря о положении в области обеспече­
ния вступления в силу соглашения об учреждении общего фонда для 
сьфьевых товаров.

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея принимает про­
ект решения?

Проект решения III принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского); Слово предостав­

ляется представителям, желающим объяснить мотивы их голосования.
Г-н АХМЕД (Бахрейн) (устный перевод с английского); Моя де­

легация хотела бы вновь подтвердить право островных развивающихся 
стран на получение адекватной помощи от компетентных организаций 
системы Организации Объединенных Наций, что мы сделали в ходе Кон­
ференции неприсоединившихся стран в Дели и в ходе Конференции Ор­
ганизации Объединенных Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД) в 
Белграде. Тем не менее, мы подчеркиваем необходимость осущест­
вления своевременных дополнительных усилий для принятия конкрет­
ных мер, требуемых для оказания помощи развивающимся островным 
странам в деле ликвидации основных препятствий, замедляющих про­
цесс их развития.

Следовательно, мы принимали участие совместно с другими раз­
вивающимися островными странами в формулировании первого проекта 
этого двухгодичного текста. Мы затем приняли участие в интен­
сивных неофициальных переговорах по выработке текста на основе 
консенсуса. Однако полная поддержка с нашей стороны проекта ре­
золюции IV, содержащегося в документе A/39/790/Add.3, не указывает 
на то, что мы согласны с пунктом 18 необъективного исследования 
ЮНКТАД, отраженного в документе А/39/463, о котором речь идет в 
пунктах 5 и 6 только что принятого проекта решения IV.

Парадоксально то, что неточное исследование не учитывает гео­
графического статуса Бахрейна как островного государства. В этой



связи мы хотели бы официально заявить о нашей оговорке в отноше­
нии пункта 18 исследования Организации Объединенных Наций.

Одновременно мы считаем, что в нашу прерогативу входит по­
просить исправить двусмысленность этого пункта в соответствии с 
нашей позицией, которая уже была изложена во Втором комитете при 
принятии этого пункта.

Г-н РОДРИГЕС (Мозамбик) (устный перевод с английского): Де­
легация Мозамбика присоединилась к консенсусу по проекту резолю­
ции I "Конкретные действия в свяа.и с особыми нуждами и проблемами 
развивающихся стран, не имеющих выхода к морю", поскольку мы счи­
таем, что конкретные и согласованные меры должны быть предприняты 
для того, чтобы помочь этим странам ликвидировать специфические 
проблемы, существующие у них, что связано с их географическим по­
ложением .

Хотя мы воздержались при раздельном голосовании по пункту I 
во Втором комитете, мы хотели бы подтвердить приверженность пра­
вительства Народной Республики Мозамбик решить эту проблему южно­
африканского региона на двусторонней и региональной основе.

Г-н КАМ (Панама) (устный перевод с испанского): Моя деле­
гация придает особое значение только что принятому проекту резо­
люции V, поскольку Панама обладает четвертым по величине торго­
вым флотом в мире. 20 декабря 1982 года, как можно вспомнить. 
Генеральная Ассамблея консенсусом приняла резолюцию 37/209, в ко­
торой было принято решение о созыве в 1984 году конференции для 
утверждения международного соглашения относительно условий зане­
сения названий судов в национальные регистры. Наша делегация при­
ложила много усилий для работы над этой резолюцией, и мы являемся 
ее соавтором. Мы считаем, что должным образом осуществленные по­
ложения этого документа могли бы создать условия для должной под­
готовки Конференции Организации Объединенных Наций по условиям



регистрации судов. К сожалению, работа подготовительного ко­
митета и проведение первой части конференции не соответствовали 
духу и букве резолюции 37/209. Несмотря на это, однако, моя 
делегация не выступала против утверждения без голосования этого 
только что принятого проекта резолюции.

28 января -15 февраля в Женеве состоится конференция. Мы 
считаем, что круг ведения конференции и ее полномочия четко опре­
делены в резолюции 37/209, которая по-прежнему остается действен­
ной и неизменной. В соответствии с этим я хотел бы заявить о 
том , что в резолюции 37/209 содержится положение о созыве конфе­
ренции относительно принятия международного соглашения об усло­
виях занесения названий судов в национальные регистры, и ни в 
коем случае - я подчеркиваю, ни в коем случае - это не должно 
служить поводом для ликвидации открытых регистров, о чем тен­
денциозно заявлял один из делегатов во Втором комитете.

Я хотел бы привлечь внимание Генеральной Ассамблеи к тому ' 
факту, что резолюция, о которой я сейчас говорю, поддерживает ре­
золюцию, принятую 3 августа 1984 года Конференцией Организации 
Объединенных Наций по условиям регистрации судов. Уместно отме­
тить, что в этой резолюции содержится призыв ко всем государствам- 
участникам предпринять всевозможные усилия для продолжения ра­
боты данной сессии с целью завершить подготовку соглашения и при­
ступить к его принятию.

Мы считаем необходимым, чтобы все государства-участники внес­
ли подлинный вклад для того, чтобы достичь взаимопонимания и из­
бежать какого-либо обмана или махинаций, к которым, как представ­
ляется, стремятся определенные различные Группы.

В резолюции, на которую я ссылаюсь, содержится также рекомен­
дация Председателю Конференции продолжить консультации с правитель­
ствами и другими заинтересованными сторонами по вопросам, стоящим



(Г-н Кап. Панама)
перед Конференцией. Мы полагаем, что если эти консультации будут 
продолжены на добросовестной основе, с учетом подлинных интересов 
и законной обеспокоенности всех сторон, в духе гибкости и консен­
суса, с учетом суверенитета и прав государств, то это, несомненно, 
послужит лишь успеху конференции. Любой другой путь может при­
вести нас лишь к неудаче.



В заключение я хотел бы подчеркнуть, что моя делегация про­
голосовала за резолюцию, поскольку Панама выступает в пользу согла­
шений, а не конфронтации, за достижение консенсуса, а не за навя­
зывание условий.

Г-н ДАЙ (Соединенное Королевство) (устный перевод с англий­
ского) : Во Втором комитете было проведено голосование по одному
пункту проекта резолюции I. Если бы на зтой поздней стадии была 
возможность попросить провести голосование по этому пункту, то я, 
г-н Председатель, сделал бы это. Если это невозможно, то я хотел 
бы выступить с заявлением.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Я бы посовето­
вал представителю Соединенного Королевства выступить с заявлением.

Г-н ДАН (Соединенное Королевство) (устный перевод с английско­
го): Из вашего ответа, г-н Председатель, я понял, что на этой
стадии является невозможным просить провести раздельное голосова­
ние по этому пункту. Поэтому я хотел бы заявить, что наше присое­
динение к консенсусу в отношении группы проектов резолюций, содер­
жащихся в документе А/39/790/Add.3, не меняет хорошо известного мне­
ния моего правительства относительно Конвенции Организации Объе­
диненных Наций по морскому праву.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского); Таким образом, 
мы закончили рассмотрение пункта ЬОс повестки дня. Сейчас мы 
перейдем к рассмотрению доклада Второго комитета по пункту SOg 
подпункт £ озаглавленному "Экономическое и техническое сотруд­
ничество между развивающимися странами" (документ A/39/790/Add.7).

Ассамблея примет сейчас решение по рекомендациям, содержащим­
ся в пунктах 14 и 15 доклада Комитета.

Сначала Ассамблея примет решение по проектам резолюций, со­
держащимся в пункте 14.



Проект резолюции I касается сотрудничества между Организацией 
Объединенных Наций и Конференцией по координации развития южной 
части Африки. Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее 
принять этот проект резолюции. Могу ли я считать, что Генераль­
ная Ассамблея желает принять его?

Проект резолюции I принимается (резолюция 39/215).
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Проект резолю­

ции II касается деятельности системы Организации Объединенньк На­
ций в деле оказания поддержки экономическому сотрудничеству между 
развивающимися странами. Второй комитет рекомендует, чтобы Гене­
ральная Ассамблея приняла этот проект резолюции. Могу ли я считать, 
что Ассамблея желает принять его?

Проект резолюции II принимается (резолюция 39/216).
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Сейчас Ассам­

блея перейдет к рассмотрению проекта решения, содержащегося в пунк­
те 15. Второй комитет рекомендует, чтобы Генеральная Ассамблея 
приняла этот проект решения. Могу ли я считать, что Генеральная 
Ассамблея желает принять его?

Проект решения принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Этим мы завер­

шаем рассмотрение пункта повестки дня. Сейчас мы перейдем
к рассмотрению доклада Второго комитета по пункту повестки
дня, озаглавленному "Перестройка экономического и социального секто­
ров системы Организации Объединенных Наций" (А/39/790/Add.8).

Ассамблея примет сейчас решение по проекту резолюции и проек­
там решений, рекомендованным Вторым комитетом в пунктах 9 и 10 его 
доклада.

Проект резолюции, касающийся двухлетней программы работы Вто­
рого комитета был рекомендован этим Комитетом для принятия Генераль­
ной Ассамблеей. Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея же­
лает принять этот проект резолюции?



Проект резолюции принимается (резолюция 39/21?).
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): В пункте 10

Второй комитет рекомендует сначала принять проект решения I, оза­
главленный "Осуществление раздела II приложения к резолюции 32/197 
Генеральной Ассамблеи о перестройке экономического и социального 
секторов системы Организации Объединенньк Наций". Могу ли я считать, 
что Генеральная Ассамблея принимает этот проект решения?

Проект решения I принимается»
ПГЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): В заключение мы

переходим к рассмотрению проекта решения II, который касается док­
ладов и записок Генерального секретаря о перестройке экономического 
и социального секторов системы Организации Объединенных Наций.
Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея принимает проект ре­
шения II?

Проект решения II принимается.
ПГЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): На этом мы за­

канчиваем рассмотрение пункта 80h повестки дня. Ассамблея пе­
рейдет сейчас к рассмотрению доклада Второго комитета относительно 
предложений, представленных по пункту 80 и не распределенных по 
конкретным подпунктам этого пункта повестки дня (A/39/79û/Add.l7).

Ассамблея примет сейчас решение по рекомендациям Второго коми­
тета, содержащимся в пунктах 16 и I? его доклада.

Сначала мы займемся рассмотрением проекта резолюции, который 
касается развития и международного экономического сотрудничества.

Поступила просьба о проведении заносимого в отчет о заседа­
нии голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании голосование.



Голосовали за: Афганистан, Алжир, Ангола, Аргентина, Багам­
ские Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, 
Бенин, Бутан, Боливия, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней Даруссалам, Болгария, Буркина Фасо, 
Бирма, Бзфунди, Белорусская Советская Социа­
листическая Республика, Республика Острова 
Зеленого Мыса, Чад, Чили, Китай, Колумбия, 
Конго, Коста-Рика, Куба, Кипр, Чехословакия, 
Демократическая Кампучия, Демократический
Йемен, Джибути, Доминиканская Республика, 
Эквадор, Египет, Сальвадор, Экваториальная 
Гвинея, Эфиопия, Фиджи, Габон, Гамбия, Гер­
манская Демократическая Республика, Гана, 
Греция, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, 
Гайана, Гаити, Гондурас, Венгрия, Индия, Ин­
донезия, Иран (Исламская Республика), Ирак, 
Берег Слоновой Кости, Ямайка, Иордания, Кения, 
Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Рес­
публика, Ливан, Лесото, Либерия, Ливийская 
Арабская Джамахирия, Мадагаскар, Малави, Ма­
лайзия, Мальдивские Сстрова, Мали, Мальта, 
Мавритания, Маврикий, Мексика, Монголия, Ма­
рокко, Мозамбик, Непал, Никарагуа, Нигер, Ни­
герия, Сман, Пакистан, Панама, Папуа Новая 
Гвинея, Парагвай, Перу, Филиппины, Польша, 
Катар, Румыния, Руанда, Сент-Люсия, Сент-Вин­
сент и Гренадины, Самоа, Сан-Томе и Принсипи, 
Саудовская Арвия, Сенегал, Сьерра Леоне, Син­
гапур, Сомали, Щри Ланка, Судан, Суринам, Сва­
зиленд, Сирийская Арабская Республика, Таи­
ланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция,



Голосовали
против;

Уганда, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Союз Советских Социалистических 
Республик, Объединенные Арабские Эмираты, 
Объединенная Республика Танзания, Уругвай, 
Венесуэла, Вьетнам, Йемен, Югославия, Заир, 
Замбия.
Австралия, Бельгия, Канада, Дания, Франция; 
Германии, Федеративная Республика, Ирландия, 
Израиль, Италия, Япония, Люксембург, Нидерлан­
ды, Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки. 
Австрия, Финляндия, Исландия, Новая Зеландия, 
Норвегия, Португалия, Испания, Швеция.

Проект резолюции принимается 123 голосами против 14 пои 8 
воз державшихся (резолюция 39/218).

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Теперь мы пере­
ходим к проекту решения, содержащемуся в пункте I/ доклада Вто­
рого комитета. Второй комитет рекомендует Генеральной Ассам­
блее принять этот проект решения. Могу ли я считать, что Генераль­
ная Ассамблея желает принять его?

Проект решения принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): На этом мы за­

канчиваем рассмотрение пункта 80 повестки дня.

Воздержались:



Сейчас Ассамблея рассмотрит доклад Второго комитета по пунк­
ту 81 повестки дня, озаглавленному "Оперативная деятельность в це­
лях развития" (А/39/791).

Ассамблея сейчас примет решение по рекомендациям Второго коми­
тета, которые содержатся в пунктах 29 и 30 его доклада.

Проект резолюции I касается роли квалифицированного националь­
ного персонала в социальном и экономическом развитии развивающихся 
стран.

Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять этот 
проект резолюции.

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея желает принять 
этот проект резолюции.

Проект резолюции принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Проект резолю­

ции II касается финансирования оперативной деятельности в целях 
развития.

Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять проект 
резолюции II.

Могу ли я считать, что Ассамблея желает принять его?
Проект резолюции принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Проект резолю­

ции III озаглавлен "Специальный Фонд Организации Объединенных Наций 
для развивающихся стран, не имеющих выхода к морю".

Поступила просьба о проведении заносимого в отчет о заседании 
голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании голосование.
Голосовали за: Афганистан, Алжир, Ангола, Аргентина, Багам­

ские Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, 
Бенин, Бутан, Боливия, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней Даруссалам, Болгария, Буркина Фасо,



Бирма, Бурунди, Белорусская Советская Социа­
листическая Республика, Республика Острова 
Зеленого Мыса, Чад, Чили, Китай, Колумбия, 
Конго, Кост8;-Рика, Куба, Кипр, Чехословакия, 
Демократическая Кампучия, Демократический 
Йемен, Джибути, Доминиканская Республика, 
Эквадор, Египет, Сальвадор, Экваториальная 
Гвинея, Эфиопия, Фиджи, Габон, Гамбия, Гер­
манская Демократическая Республика, Гана, 
Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, Гаи­
ти, Гондурас, Венгрия, Индия, Индонезия,Иран 
(Исламская Республика), Ирак, Израиль, Берег 
Слоновой Кости, Ямайка, Иордания, Кения, Ку­
вейт, Лаосская Народно-Демократическая Респуб­
лика, Ливан, Лесото, Либерия, Ливийская Араб­
ская Джамахирия, Мадагаскар, Малави, Малай­
зия, Мальдивские Острова, Мали, Мальта, Мав­
ритания, Маврикий, Мексика, Монголия, Марокко, 
Мозамбик, Непал, Никарагуа, Нигер, Нигерия, 
Оман, Пакистан, Панама, Папуа-Новая Гвинея, 
Парагвай, Перу, Филиппины, Польша,Катар, Ру­
мыния, Руанда, Сент-Люсия, Сент-Винсент и 
Гренадины, Самоа, Са»-Томе и Принсипи, Сау­
довская Аравия, Сенегал, Сьерра Леоне, Сингак 
пур, Сомали, Шри Ланка, Судан, Суринам, Сва­
зиленд, Сирийская Арабская Геспублика, Таи­
ланд, Того, Тринидал и Тобаго, Тунис, Турция, 
Уганда, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Союз Советских Социалистических 
Республик, Объединенные Арабские Эмираты, 
Объединенная Геспублика Танзания, Уругвай, 
Венесуэлла, Вьетнам, Йемен, Югославия, Заир, 
Замбия, Зимбабве.



Голосовали Нет•
против;

Воздержались; Австралия, Австрия, Бельгия, Канада, Дания,
Финляндия, Франция, Германии, Федеративная 
Республика, Греция, Исландия, Ирландия, Итаи 
лия, Япония, JboKceM6ypr, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Норвегия, Португалия, Испания, Шве­
ция, Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирланлии, Соединенные Штаты Америки.

Проект резолюции принимается 124 голосами при 22 воздержав­
шихся. причем никто не голосовал против (резолюция 39/221).

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского); Проект резолю­
ции IV озаглавлен "Детский Фонд Организации Объединенных Наций". 
Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять проект 
резолюции rv.

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея желает принять
его?

Проект резолюции принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): В пункте 30

своего доклада Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее 
принять проект решения I, касающийся доклада и замечаний в отно­
шении аспектов оперативной деятельности в целях развития.

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея желает принять
его?

Проект решения принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского); В том же пункте 

Второй комитет также рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
проект решения II, который касается доклада Директора^-исполнителя 
Фонда Организации Объединенных Наций для деятельности в области 
народонаселения о Премии Организации Объединенных Наций в области 
народонаселения и Целевом фонде.



Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея желает принять 
этот проект решения?

Проект решения принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Г^оект реше-:

ния III, касающийся доклада Генерального секретаря о деятельности 
Организации Объединенных Наций в области технического сотрудничест­
ва, также рекомендуется Вторым комитетом для принятия его Генераль­
ной Ассамблеей.

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея желает принять
его?

Проект решения принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Наконец, мы

переходим к проекту решения XV относительно ликвидации Целевого 
фонда чрезвычайной операции Организации Объединенных Наций.

Председатель Труппы 77 просил отложить принятие решения по 
проекту решения IV на более поздний срок.

Если нет возражений, решение 'будет принято.
Решение принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Некоторые деле­

гации обратились ко мне с просьбой прервать заседание на 15 минут, 
для того чтобы иметь время для проведения дальнейших .консультаций 
по пункту 12 повестки дня, доклад Экономического и Социального Со­
вета, а также по пункту 80d повестки дня. Индустриализация.

Заседание прерывается на 15 минут.



Заседание прерывается в 11 ч. 35 м. и возобновляется в 12 ч. 30 м.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского); Ассамблея сейчас 

рассмотрит доклады Второго комитета по пунктам 12 и 80d повестки 
дня. Я попрошу Докладчика Второго комитета, представителя Демокра­
тического Йемена, представить остающиеся два доклада в одном выступ­
лении.

Г-н аль-ХАДДАД (Демократический Йемен), Докладчик Второго ко­
митета (устный перевод с арабского); Для меня честь представить 
Генеральной Ассамблее остающиеся доклады Второго комитета.

По пункту 12 повестки дня, озаглавленному "Доклад Экономиче­
ского и Социального Совета", Второй комитет представляет Генераль­
ной Ассамблее в своем докладе, документ А/39/789 и  Add.l и 2, 
восемь проектов резолюций и четыре проекта решения.

По пункту 80d, озаглавленному "Развитие и международное эконо­
мическое сотрудничество; индустриализация", Второй комитет пред­
ставляет свои рекомендации по подпунктам с) "Торговля и развитие",
d) "индустриализация", g) "экономическое и техническое сотрудниче­
ство между развивающимися странами", h) "перестройка экономического 
и социального секторов системы Организации Объединенных Наций" и, 
наконец, предложения, не относящиеся к какому-то конкретному под­
пункту.

В заключение я хотел бы обратить внимание Генеральной Ассамб­
леи на некоторые опечатки. Я зачитаю их вам на английском языке. 
(Говорит по-английски)

В документе А/39/789, в проекте резолюции VI, пункт 8, в по­
следней строке следует ронять второе слово "два".

В докладе A/39/79o/^dd.4 относительно индустриализации в 
пункте 28 проекта резолюции I, озаглавленного "Преобразование Орга­
низации Объединенных Наций по промышленному развитию в специализи­
рованное учреждение", пункт 1 постановляющей части следует читать в 
следующим образом;



(Г-н аль-Хаддад. Докладчик 
Второго комитетаУ"

"С интересом отмечает консенсус, достигнутый в ходе кон­
сультаций по вопросу о преобразовании Организации Объединенных 
Наций по промышленному развитию в специализированное учрежде­
ние Организации Объединенных Наций, которые проходили в Вене 
в апреле и мае 1984 года".
В проекте резолюции V того же доклада, озаглавленного "Всемир­

ная промышленная перестройка и перемещение", в седьмой строке пунк­
та 4- постановляющей части следует поставить точку с запятой после
слов "промышленный потенциал",и предложение должно гласить далее
"придается значение...".

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского); Позвольте мне 
сейчас обратить внимание представителей на доклад Второго комитета 
по пункту 12 повестки дня относительно доклада Экономического и 
Социального Совета в документе А/39/789 и Add.l и 2,

Ассамблея была вынуждена принять решение по шести проектам 
резолюций и одному проекту решения, содержащихся в пунктах 4-8 и 49 
Части I доклада Второго комитета.

По щгнкту 48 Второй комитет рекомендует принятие проекта резо­
люции I, относящегося к проектам экономического развития на оккупи­
рованных палестинских территориях. Поступила просьба о проведении 
заносимого в отчет о заседании голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании голосование.
Голосовали за; Афганистан, Албания, Алжир, Ангола, Аргентина,

Австрия, Багамские Острова, Бахрейн, Бангладеш, 
Барбадос, Бельгия, Бенин, Бутан, Боливия, 
Ботсвана, Бразилия, Бруней Даруссалам,Болгария, 
Буркина Фасо, Бирма, Бурунди, Белорусская 
Советская Социалистическая Геспублика,Геспублика 
Острова Зеленого Мыса, Чад, Чили, Китай, 
Колумбия, Конго, Коста-Гика, Куба, Кипр,



Чехословакия, Демократическая Кампучия, 
Демократический Йемен, Дания, Джибути, 
Доминиканская Республика, Эквадор, Египет, 
Сальвадор, Экваториальная Гвинея, Эфиопия,
Фиджи, Франция, Габон, Гамбия, Германская 
Демократическая Республика, Германии, 
Федеративная Республика, Гана, Греция,
Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана,Гаити, 
Гондурас, Венгрия, Индия, Индонезия,
Иран (Исламская Республика), Ирак,Ирландия, 
Италия, Берег Слоновой Кости, Ямайка, Япония, 
Иордания, Кения, Кувейт, Лаосская Народно- 
Демократическая Республика, Ливан, Лесото, 
Либерия, Ливийская Арабская Джамахирия, 
Люксембург, Мадагаскар, Малави, Малайзия, 
Мальдивские Острова, Мали, Мальта, Мавритания, 
Маврикий, Мексика, Монголия, Марокко,Мозамбик, 
Непал, Нидерланды, Новая Зеландия, Никарагуа, 
Нигер, Нигерия, Оман, Пакистан, Панама, 
Папуа-Новая Гвинея, Перу, Филиппины, Польша, 
Португалия, Катар, Румыния, Руанда, Сент- 
Винсент и Гренадины, Самоа, Сан-Томе и Принсипи, 
Саудовская Аравия, Сенегал, Сьерра Леоне, 
Сингапур, Сомали, Испания, Шри Ланка, Судан, 
Суринам, Свазиленд, Сирийская Арабская 
Республика, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, 
Тунис, Турция, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик, Объединенные 
Арабские Эмираты, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии,



АА/нп

Голосовали
против;

Объединенная Республика Танзания, Уругвай, 
Вануату, Венесуэла, Вьетнам, Йемен,Югославия, 
Заир, Замбия, Зимбабве.
Израиль, Соединенные Штаты Америки.

Воздержались; Австралия, Канада, Финляндия, Исландия,
Норвегия, Парагвай, Швеция.

Проект резолюции принимается 138 голосами против 2 при 
7 воздержавшихся (резолюция 39/223)



ПРЕДОЕДАДВЛЬ (устный перевод с английского): Ассаибяея пере­
ходит к принятию решения по проекту резолюции II о помощи палес­
тинскому народу.

Поступила просьба о проведении заносимого в отчет о заседании 
голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании голосование.
Голосовали за; Афганистан, Албания, Алжир, Ангола, Аргентина,

Австралия, Австрия, Багамские Острова, Бах­
рейн, Бангладеш, Барбадос, Бельгия, Бенин, 
£(7 тан, Боливия, Ботсвана, Бразилия, Бруней 
Даруссалам, Болгария, БЕтркина Фасо, Бирна, 
Бурунди, Белорусская Советская Социалистиче­
ская Республика, Канада, Республика Острова 
Зеленого Мыса, Центральноафриканская Респуб­
лика, Чад, Чили, Китай, Колумбия, Конго, 
Коста-Рика, Н^ба, Кипр, Чехословакия, Демо­
кратическая Кампучия, Демократический Йемен, 
Дания, Джибути, Доминиканская Республика, 
Эквадор, Египет, Сальвадор, Экваториальная 
Гвинея, Эфиопия, Фиджи, Финляндия, Франция, 
Габон, Гамбия, Германская Демократическая 
Республика, Германии, Федеративная Республи­
ка, Гана, Греция, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайа­
на, Гаити, Гондурас, Венгрия, Исландия, Индия, 
Индонезия, Иран (Исламская Республика), Ирак, 
Ирландия, Италия, Берег Слоновой Кости, Ямай­
ка, Япония, Иордания, Кения, Кувейт, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Ливан, 
Лесото, Либерия, Ливийская Арабская Джамахи­
рия, Люксембург, Мадагаскар, Малави, Малайзия, 
Мальдивские Сстрова, Мали, Мальта, Мавритания,



Голосовали против ;

Маврикий, Мексика, Монголия, Марокко, Мозам­
бик, Непал, Нидерланды, Новая Зеландия, Ника­
рагуа, Нигер, Нигерия, Норвегия, Оман, Пакис­
тан, Панама, Папуа Новая Гвинея, Перу, Филип­
пины, Польша, Португалия, Катар, Езгмыния, 
Гуанда, Сент-Кристофер и Невис, Сент-Люсия, 
Сент-Винсент и Гренадинн, Самоа, Сан-Фоме и 
Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сьерра 
Леоне, Сингапур, Сонали, Испания, Щри Ланка, 
Судан, Суринам, Свазиленд, Швеция, Схфийская 
Арабская Республика, Фаиланд, Фого, Тринидад 
и Фобаго, üÿHHC, Турция, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Союз 
Советских Социалистических Республик, Объеди­
ненные Арабские Эмираты, Соединенное Королев­
ство Великобритании и Северной Ирландии, Объе­
диненная Республика Фаизания, Уругвай, Вацуа- 
ту, Венесуэла, Вьетнам, Йемен, Югославия,
Заир, Замбия, Зимбабве.
Израиль, Соединенные Штаты Америки.

Воздержались t Нет.
Проект резолюции II принимается 146 голосами против 2. при­

чем никто не воздержался.
ПРЕДСЕДАФЕЛЬ (устный перевод с английского): Проект резолю­

ции III касается Всемирной конференции ФАС по управлению и разви­
тию рыболовства.

Второй комитет рекомендует принять эту резолюцию.
Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея принимает этот 

проект резолюции?



проект резолюции III принимается.
ПЕЁДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Проект резолю­

ции 17 озаглавлен "Укрепление доверия в нежд^ународных экономичес­
ких отношениях".

Поступила просьба о проведении заносимого в отчет о заседа­
нии голосования.

Пр о в о д и т с я заносимое в отчет о заседании голосование.
Голосовали за: Афганистан, Алжир, Ангола, Аргентина, Багам­

ские Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, 
Бенин, Б^тан, Боливия, Ботсвана, Бруней Да­
руссалам, Болгария, Дуркина Фасо, Бирма, Ду- 
рунди. Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Республика Острова Зеленого Мыса, 
Китай, Колумбия, Конго, Коста-Рика, Дуба,
Кипр, Чехословакия, Демократическая Кампучия, 
Демократический Йемен, Доминиканская Респуб­
лика, Эквадор, Египет, Сальвадор, Экватори­
альная Гвинея, Эфиопия, Фиджи, Гамбия, Гер­
манская Демократическая Республика, Гана, Гре­
ция, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, 
Гаити, Гондурас, Венгрия, Индонезия, Иран (Ис­
ламская Республика), Ирак, Ямайка, Кения, Ду- 
вейт. Лаосская Народно-Демократическая Респуб­
лика, Лесото, Либерия, Ливийская Арабская 
Джамахирия, Мадагаскар, Малави, Малайзия, 
Мальдивские Острова, Мали, Мальта, Мавритания, 
Маврикий, Мексика, Монголия, Мозамбик, Непал, 
Никарагуа, Нигер, Нигерия, Оман, Пакистан, 
Панама, Папуа Новая Гвинея, Парагвай, Перу, 
Филиппины, Польша, Катар, Румыния, 1^анда, 
Оент-Дристофер и Невис, Сент-Люсия,



Голосовали
против:

Сент-Винсент и Гренадины, Самоа, Сан-Томе и 
Принсипи, Саудовская Аравия, Сьерра Леоне, 
Сомали, Шри Ланка, Спинам, Свазиленд, Сирий­
ская Арабская Ресцублика, Таиланд^ Того, Три­
нидад и Тобаго, TÿHHC, Уганда, Украинская Со­
ветская Социалистическая Республика, Союз Со­
ветских Социалистических Республик, Объеди­
ненные Арабские Эмираты, Объединенная Респуб­
лика Танзания, Уругвай, Вануату, Вьетнам, 
Йемен, Югославия, Заир, Замбия, Зимбабве.
Австралия, Бельгия, Канада, Франция, Германии, 
Федеративная Республика, Исландия, Ирландия, 
Израиль, Италия, Япония, Люксембург, Нидерлан­
ды, Новая Зеландия, Норвегия, Португалия, 
Соединенное Королевство Великобритании и Се­
верной Ирландии, Соединенные Штаты Америки.
Австрия, Чад, Чили, Дания, Финляндия, Габон, 
Берег Слоновой Кости, Марокко, Сенегал, Испа­
ния, Швеция, О^ция,

Проект резолюции ЗТ принимается 111 голосами против 17. при 
12 воздержавшихся *.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Второй комитет
рекомендует принять проект резолюции Т, озаглавленный "Десятилетие 
транспорта и связи для Азии и Тихого океана, 1985-1994 годы".

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея желает принять 
проект резолюции Т?

Проект резолюции е принимается (резолюция 39/127).

Воздержались :

* Позднее представитель Дании сообщил, что он собирался го­
лосовать против проекта резолюции 1У, но зарегистрировал свой голос 
как воздержавшийся.



ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Второй комитет
рекомендует также принять проект резолюции '̂ 1, озаглавленный "Меж­
дународная конференция по народонаселению, 1984 год".

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея желает принять 
этот проект резолюции?

Проект резолюции принимается (резолюция 39/128).
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Генеральная

Ассамблея переходит к голосованию по проекту решения, рекомендо­
ванному Вторым комитетом а пункте 49 его доклада. Этот проект ре­
шения озаглавлен "Экономическая практика Израиля на оккупированных 
палестинских и других арабских территориях".

Поступила просьба о проведении заносимого в отчет о заседании 
голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании голосование.
Голосовали за: Афганистан, Албания, Алжир, Ангола, Аргенти­

на, Австралия, Австрия, Багамские Острова, 
Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Бельгия, Бенин, 
Щутан, Боливия, Ботсвана, ]^азилия, ]^уней 
Даруссалам, Болгария, Е!уркина Фасо, Бирма, 
Бурунди, Белорусская Советская Социалистиче­
ская Республика, Канада, Республика Острова 
Зеленого Мыса, Центральноафриканская Респуб­
лика, Чад, Чили, Китай, Колумбия,Конго,Коста- 
Рика, Куба, Кипр, Чехословакия, Демократиче­
ская Кампучия, Демократический Йемен, Дания, 
Джихути, Доминиканская Республика, Эквадор, 
Египет, Сальвадор, Экваториальная Гвинея, 
Эфиопия, Фиджи, Финляндия, Франция, Габон, 
Гамбия, Германская Демократическая Республика, 
Германии, Федеративная Республика, Гана, Гре­
ция, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана,



Голосовали
ПРОТИВ t

Гаити, Гондурас, Венгрия, Исландия, Индия, 
Индонезия, Иран (Исламская Республика), Ирак, 
Ирландия, Италия, Берег Слоновой Кости, Ямай­
ка, Япония, Иордания, Кения, Дувейт, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Ливан, 
Лесото, Либерия, Ливийская Арабская Джамахи­
рия, Люксембург, Мадагаскар, Малави, Малайзия, 
Мальдивские Острова, Мали, Мальта, Мавритания, 
Мексика, Монголия, Марокко, Мозамбик, Непал, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Никарагуа, Нигер, 
Нигерия, Норвегия, Оман, Пакистан, Панама, 
Папуа Ноная Гвинея, Парагвай, Перу, Филиппи­
ны, Польша, Португалия, Катар, Думыния, Блан­
да, Сент-Винсент и Гренадины, Самоа, Сан-Фоме 
и Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сьер­
ра Леоне, Сингапур, Сомали, Испания, Шри Лан­
ка, С^дан, Сзгринам, Свазиленд, Швеция, Сирий­
ская Арабская Геспублшса, Таиланд, Того, Три­
нидад и Тобаго, TÿHHC, Т!урция, Уганда, Укра­
инская Советская Социалистическая Республика, 
Союз Советских Социалистических Республик, 
Объединенные Арабские Эмираты, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирлан­
дии, Объединенная Республика Танзания, Уруг­
вай, Вануату, Бенесузла, Вьетнам, Йемен, 
Югославия, Заир, Замбия, Зимбабве.
Израиль, Соединенные Штаты Америки.

Воздержались : Нет.
Проект резолюции принимается 145 голосами п р о т и в 2 » причем 

никто не воздержался.



председатель (устный перевод с английского); Сейчас Ассамб­
лея переходит к принятию решения по двум проектам резолюций и по 
одному проекту решения в пунктах 22 и 23 части II доклада Второго 
комитета (документ А/39/789/Add.1 ).

Проект резолюции I касается защиты от товаров, вредных для 
здоровья и окружающей среды.

Доклад Пятого комитета о последствиях для бюджета по програм­
ме этого проекта резолюции содержится в документе А/39/831.

Поступила просьба о проведении заносимого в отчет о заседании 
голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании голосование.
Голосовали за; Афганистан, Албания, Алжир, Ангола, Аргенти­

на, Австралия, Австрия, Багамские Острова, 
Бангладеш, Барбадос, Бельгия, Бенин, Дз̂ тан, 
Боливия, Ботсвана, Бразилия, ^уней Дарусса­
лам, Болгария, Буркина Фасо, Бирма, Бурунди, 
Белорусская Советская Социалистическая Респуб­
лика, Канада, Республика Острова Зеленого Мы­
са, Центральноафриканская Республика, Чад, 
Чили, Китай, Колумбия, Конго, Коста-Рика,
1^ба, Кипр, Чехословакия, Демократическая 
Кампучия, Демократический Йемен, Дания, Джи­
бути, Доминиканская Республика, Эквадор, Еги­
пет, Сальвадор, Экваториальная Гвинея, Эфио­
пия, Фиджи, Финляндия, Франция, Габон, Герман­
ская Демократическая Республика, Германии, 
Федеративная Республика, Гана, Греция, Гвате­
мала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, Гаити, 
Гондурас, Венгрия, Исландия, Индонезия, Иран 
(Исламская Республика), Ирак, Ирландия, Изра­
иль, Италия, Берег Слоновой Кости, Ямайка,



Голосовали 
против :

Япония, Иордания, Кения, Кувейт, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Ливам, 
Лесото, Либерия, Ливийская Арабская Джамахи­
рия, Люксембург, Мадагаскар, Малави, Малайзия, 
Мальдивские Острова, Мали, Мальта, Маврита­
ния, Маврикий, Мексика, Монголия, Марокко, 
Мозамбик, Непал, Нидерланды, Новая Зеландия, 
Никарагуа, Нигер, Нигерия, Норвегия, Оман, 
Пакистан, Панама, Папуа Новая Гвинея, Параг­
вай, Перу, Филиппины, Польша, Португалия, 
Катар, Румыния, Руанда, Сент-Кристофер и Не­
вис, Сент-Люсия, Сент-Винсент и Гренадины, 
Самоа, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, 
Сенегал, Сьерра Леоне, Сингапур, Сомали, 
Испания, Шри Ланка, Судан, Спинам, Свазиленд, 
Швеция, С1фийская Арабская Республика, Таи­
ланд, Того, Тринидад и Тобаго, Т̂ унис, Е̂̂ урция, 
Уганда, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Союз Советских Социалистических 
Республик, Объединенные Арабские Эмираты, 
Соединенное Королевство Великобритании и Се­
верной Ирландии, Объединенная Республика Тан­
зания, Уругвай, Вацуату, Венесуэла, Вьетнам, 
Йемен, Югославия, Заир, Замбия, Зимбабве.
Соединенные Штаты Америки.

Воздержались : Нет.
Проект резолюции I принимается 147 голосами против 1. причем 

никто не воздержался.



ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Поступила прось­
ба о раздельном голосовании по пункту 4 постановляющей части про­
екта резолюции II. Если не последует возражений, я сначала постав­
лю на голосование этот пункт.

Поступила просьба о проведении заносимого в отчет о заседании 
голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании голосование.
Голосовали за: Алжир, Ангола, Аргентина, Багамские Острова,

Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Бенин, Дутан, 
Боливия, Ботсвана, Бразилия, Бруней Дарусса­
лам, Болгария, Дуркина Фасо, Бирма, Дурунди, 
Белорусская Советская Социалистическая Рес­
публика, Республика Острова Зеленого Мыса,
Чад, Чили, Китай, Колумбия, Конго, Коста-Рика, 
Дуба, Кипр, Чехословакия, Демократическая 
Кампучия, Демократический Йемен, Джибути, До­
миниканская Республика, Эквадор, Египет, Саль­
вадор, Экваториальная Гвинея, Эфиопия, Фиджи, 
Габон, Гамбия, Германская Демократическая Рес­
публика, Гана, Греция, Гватемала, Гвинея, 
Гвинея-Бисау, Гайана, Гаити, Гондурас, Венг­
рия, Индия, Индонезия, Иран (Исламская Рес­
публика), Ирак, Берег Слоновой Кости, Ямайка, 
Иордания, Кения, Кувейт, Лаосская Народно-Де­
мократическая Республика, Ливан, Лесото, Либе­
рия, Ливийская Арабская Джамахирия, Мадагас­
кар, Малави, Малайзия, Мальдивские Сстрова, 
Мали, Мальта, Мавритания, Маврикий, Мексика, 
Монголия, Марокко, Мозамбик, Непал, Никарагуа, 
Нигер, Нигерия, Сман, Пакистан, Панама, Папуа 
Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Филиппины,



Голосовали против :

Польша, Катар, 1умыния, 1уанда, Сент-Кристо­
фер и Невис, Сент-Люсия, Сент-Винсект и Гре­
надины, Самоа, Сан-Томе и Принсипи, Саудов­
ская Аравия, Сенегал, Сьерра Леоне, Сингапур, 
Сомали, Шри Ланка, Судан, Суринам, Свазиленд, 
Сирийская Арабская Республика, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, оу-нис, Турция, Уганда, 
Украинская Советская Социалистическая Респуб­
лика, Союз Советских Социалистических Респуб­
лик, Объединенные Арабские Эмираты, Объединен­
ная Республика Танзания, Уругвай, Вануату, 
Венесуэла, Вьетнам, Йемен, Югославия, Заир, 
Замбия, Зимбабве.
Соединенные Штаты Америки.

Воздержались ; Австралия, Австрия, Бельгия, Канада, Дания,
Финляндия, Франция, Германии, Федеративная 
Республика, Исландия, Ирландия, Израиль, Ита­
лия, Япония, Люксембург, Нидерланды, Новая Зе­
ландия, Норвегия, Португалия, Испания, Швеция, 
Соединенное Королевство Великобритании и Се­
верной Ирландии.

Пу н к т  4 принимается 125 голосами против 1. при 21 воздержав­
шемся.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского); Поступила прось­
ба о проведении раздельного голосования по пункту 7 постановляющей 
части проекта резолюции II. Если не последует возражений, я сна­
чала поставлю на голосование этот пункт.

Поступила просьба о проведении заносимого в отчет о заседа­
нии голосования.



Пр о в о д и т с я заносимое в отчет о заседании голосование.
Голосовали за: Алжир, Ангола, Аргентина, Багамские Острова,

Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Бенин, Дутан, 
Боливия, Ботсвана, Бразилия, Бруней Дарусса­
лам, Е(уркина Фасо, Бирма, Е!урунди, Республика 
Острова Зеленого Мыса, Центральноафриканская 
Республика, Чили, Китай, Колумбия, Конго, 
Коста-Рика, Нзгба, Кипр, Демократическая Кам­
пучия, Демократический Йемен, Джибути, Доми­
никанская Республика, Эквадор, Египет, Сальва­
дор, Экваториальная Гвинея, Эфиопия, Фиджи, 
Габон, Гамбия, Гана, Греция, Гватемала, Гви­
нея, Гвинея-Бисау, Гайана, Гаити, Гондурас, 
Индия, Индонезия, Иран (Исламская Республи­
ка), Ирак, Берег Слоновой Кости, Ямайка, Иор­
дания, Кения, Кувейт, Лаосская Народно-Демо­
кратическая Республика, Ливан, Лесото, Либе­
рия, Ливийская Арабская Джамахирия, Мадагас­
кар, Малави, Малайзия, Мальдивские Острова, 
Мали, Мальта, Мавритания, Маврикий, Мексика, 
Марокко, Мозамбик, Непал, Никарагуа, Нигер, 
Нигерия, Оман, Пакистан, Панама, Папуа Новая 
Гвинея, Парагвай, Перу, Филиппины, Катар, 
Румыния, Руанда, Сент-Кристофер и Невис,Сент- 
Люсия, Сент-Винсент и 1ренадины, Самоа, Сан- 
Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, 
Сьерра Леоне, Сингапур, Сомали, Щри Ланка, 
Судан, Спинам, Свазиленд, С1фийская Арабская 
Республика, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, 
!Цунис, 15урция, Уганда, Объединенные Арабские 
Эмираты, Объединенная Республика Танзания,



Голосовали
против;

Уругвай, Вануату, Венесуэла, Вьетнам, Йемен, 
Югославия, Заир, Замбия, Зимбабве.
Бельгия, Болгария, Белорусская Советская Со­
циалистическая Республика, Чехословакия, Гер­
манская Демократическая республика, Германии, 
Федеративная Республика, Венгрия, Япония, 
Люксембург, Монголия, Нидерланды, Польша, 
Украинская Советская Социалистическая Респуб­
лика, Союз Советских Социалистических Респуб­
лик, Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Аме­
рики.
Австралия, Австрия, Канада, Дания, Финляндия, 
Франция, Исландия, Ирландия, Израиль, Италия, 
Новая Зеландия, Норвегия, Португалия, Испания, 
Швеция.

Пункт 7 принимается 116 голосами против 16. при 15 воздержав-

Воздержались t

шихся.



ПРЕДПЕТТАТЕЛЬ (устный перевод с английского) : Теперь проведем
голосование по проекту резолюции II в целом. Поступила просьба о 
цроведении заносимого в отчет о заседании голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании голосование.
Голосовали за; Афганистан, Алжир, Ангола, Аргентина,

Австралия, Австрия, Багамские Острова, Ба;срейн, 
Бангладеш, Барбадос, Бенин, Бутан, Боливия, 
Ботсвана, Бразилия, Бруней Даруссалам, Буркина 
Фасо, Бирма, Бурунди, Республика Острова 
Зеленого Мыса, Центральноафриканская Республика, 
Чад, Чили, 1̂ 1тай, Колумбия, Конго, Коста-Рика, 
Дуба, Кипр, Демократическая Кампучия, 
Демократический Йемен, Дания, Джибути, 
Доминиканская Республика, Эквадор, Египет, 
Сальвадор, Экваториальная Гвинея, Эфиопия,
Фиджи, Финляндия, Франция, Габон, Гамбия, Гана, 
Греция, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, 
Гаити, Гондурас, Исландия, Индия, Индонезия,
Иран (Исламская Республика),Ирак, Израиль, Берег 
Слоновой Кости, Ямайка, Иордания, Кения, Кувейт, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Ливан, Лесото, Либерия, Ливийская Арабская 
Джамах1фия, Мадагаскар, Шлави, Малайзия, 
Мальдивские Острова, Мали, Шльта, Мавритания, 
Маврикий, Мексика, Марокко, Мозамбик, Непал, 
Новая Зеландия, Никарагуа, Нигер, Нигерия, 
Норвегия, Оман, Пакистан, Панама, Папуа Новая 
Гвинея, Парагвай, Перу, Филиппины, Португалия, 
Катар, Румыния, Руанда, Сент-Кристофер и Невис, 
Сент-Люсия, Сент-Винсент и Гренадины, Самоа,



Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия,
Сенегал, Сьерра Леоне, Сингапур, Сомали,
Испания, Шри Ланка, Судан, Суринам, Свазиленд, 
Швеция, Сирийская Арабская Республика, Тш^ланд,, 
Того, Тринвдад и Тобаго, Тунис, Тзфция, Уганда, 
Объединенные Арабские Эмтоаты, Объединенная 
Республика Танзания, Уругвай, Вануату,
Венесуэла, Вьетнам, Йемен, Югославия, Заир, 
Замбия, Зимбабве.

Голосовали
против : Соединенные Штаты Америки.

Воздержались : Бельгия, Болгария, Белорусская Советская
Социалистическая Республика, Канахтд, Чехосло­
вакия, Германская Демократическая Республшса, 
Германии, Федеративная Республика, Венгрия, 
Ирландия, Италия, Япония,Люксембзфг, Монголия, 
Нидерланды, Польша, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Союз Советскюс 
Социалистических Республик, Соединенное 
Королевство Вел1€кобритании и Северной Ирландии.

Проект резолюции II был принят 130 голосами против 1 при 
18 воздержавшихся (резолюция 39/2 3 0)

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Ассамблея рас­
смотрит проект решения, рекомендованный Вторым комитетом в пункте 25 
его доклада. Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее при­
нять проект решения, касающийся созыва специальной сессии Комиссии 
по транснациональным корпорациям. îvfory ли я считать, что Генераль­
ная Ассамблея принимает решение?

Проект решения принимается.



ПРЕДСЕТТАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Далее Ассамблея
примет решение по двум решениям, содержащимся в пункте 2 части III 
доклада Второго комитета, документ A./39/789/Add.2. Проект решения I 
касается защиты интересов потребителей. Второй комитет рекомендует 
Генеральной Ассамблее утвердить этот проект решения. Могу ли я 
считать, что Генеральная Ассамблея желает утвердить его?

Проект решения принимается.
ПРЕДПЕДАТЕЛЕ (устный перевод с англшского): Я предоставляю

слово представителю Соединенных Штатов Америки для объяснения моти­
вов голосования.

Г-н СОРСАНО (Соединенные Штаты Америки) (устный перевод с 
английского): Вряд ли кто-нибудь не знает о том, что мое прави­
тельство имеет ряд очень серьезных оговорок в связи с вмешательст­
вом Организации Объединенных Наций в процесс регулирования. Мы не 
считаем, что эта роль Организации Объединенных Наций отражена в 
Уставе. Подобное регулирование, мы считаем, в большинстве случаев 
следует лучше осуществлять отдельныш странами. Нем не менее Орга­
низация Объединенных Наций за последние годы играет все более 
активную роль в этой области, что поддерживается ограниченным числом 
заинтересованных делегаций, неправительственных организаций и дру­
гими. Соединенные Штаты Америки, следовательно, несмотря на их 
оговорки, призывают играть ва?шуто роль в этой процедуре в рамках 
Организации Объединенных Наций,

В случае проекта решения по защите интересов потребителей был 
проделан очень значительный объем работы, посвященный усилиям, 
нашедшим свое отражение в решении I, документ А/59/789/Add .2. âbi 
хотели бы полагать, что наши собственные усилия в этом направлении 
были позитивными, сбалансированными и полезными. Ш  считаем, что 
ряд других делегаций, в частности делегация Швеции, и позвольте мне 
упомянуть имя г-на 1йайкла Энкерса, и делегация Пакистана и.



конечно же, я имею в виду рлоего хоройего друга г-на Шак̂ т̂а Фарида, 
внесли неоценимый вклад в достшсение этого консенсуса ad referendum

Достигнутое согласие не является совершенным, по нашеь^у мне­
нию, и ivîbi не можем ожидать'от него этого. Сюда следовало бы вклю­
чить,, как мы считаем, ряд элемектов, а другие, конечно, было бы 
лучше опустить. Например, мы полагаем, что, ссылаясь на опасность, 
было бн лучше говорить о .неразумной опасности или, возможно, о не­
разумном риске, так как все, мы частО : сталкиваемся с обычным риском 
и опаснрстяьд'!, от которых никто не ожщцает, особой защиты в интере­
сах потребителей. . Мы также имеем серьезные сомнения относительно 
необходимости в,ключения ссылок на конкретные товары в документ, 
который должен представлять собой исключительно свод общих принци­
пов, а не кодекс поведения.

Тем не менее мы полагаем, что в конечной итоге есть необходи­
мость в руководящих принципале Организации Объединенных Наций по 
защите интересов потребителей, то упорным трудом и в д̂ шее компро- 
j,oïcca, продемонстрированного всеми, мы действительно составили 
разумный, сбалансированный и справедливьш документ. Мы выра:::ае:,1 

надежду на то, что этот документ получит окончательное утверждение 
на возобновленной сессии Генеральной Ассамблеи,

ПРНДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Второй комитет
также рекомендует Генеральной Ассамблее принять проект решехтя II, 
Моду Л1ч я считать, что Генеральная Ассамблея желает принять проект 
решения?

П'роект, решения II принимается.
ПРЕДСВДАТВЛЪ (устный перевод С английского): Факиы образом,

Ассамблея завершила рассмотрение глав доклада Экокомичесрсого и Со­
циального. Совета, переданньсг Бтор0г.у ког.о1тету.

Теперь Генеральная Ассамблей перейдет к рассмотрению доклада 
Бторото когжтета, подпункт d пункта .80 повестки дня, озаглавленно­
го "Индустриализация" и содержащегося в докуйенте A/39/790/Add.4,



(П'ое до ед ат е л ь )
Ассамблея теперь примет решение по пяти проектам резолющш и 

трем проектам решений, рекомендованным Вторым коштетом в пунк­
тах 28 и 29 его доклада.

Проект резолюции I касается преобразования Организации Объеди­
ненных Наций по промышленному развитию в специализированное учре­
ждение. Последствия для бюджета по программам этого проекта резолю­
ции находится в докладе Пятого комитета в документе Á/39/S30.

Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять про­
ект резолюции I. Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
желает принять его?

Проект резолюции I принимается (резолюция 39/257)•
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Проект резолю­

ции II касается соорудничества по промышленно 1лу развитию. Послед­
ствия для бюджета по программам этого проекта резолюции также со­
держатся в докладе Пятого комитета в документе А/39/830.

Поступила просьба о проведении отдельного голосования по по­
становляющей части II, пункт 2 проекта резолюции II. Если нет воз­
ражений, я проведу сначала голосование этого пункта. Постзшила 
цросьба о проведении заносимого в отчет О заседании голосования.

Проводится, заноримое в отчет о заседании голосование.
Голосовали, за: Афганистан, Алжир, Ангола, Аргентина,

Багамские Острова, Бахрейн, Бангладеш,
Барбадос, Бенин, Бутан, БолйвйЯ, Ботсвана, 
Бразилия, Бруней Даруссалам, Буркина Фасо+ 
Бирма, Бурунди, Республика Острова Зеленого 
Мыса, Чад, Чили, Китай, Колумбия, Конго, 
Коста-Рика, Куба, Кипр, ДемокраТичесная 
Кампучия, Демократический Йемен, Джибути, 
Дошниканская Республика, Эквадор, Египет, 
Сальвадор, Экваториальная Гвинея, Эфиопия,



Голосовали 
щ:>отив :

ФидлШ, Габон, Гамбия, Гана, Греция, Гватемала, 
Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, Гар1ти, Гондурас, 
1'1кдия, Индонезия, Иран (Исламская Республика), 
Ирак, Берег Слоновой Кости, Ямайка, Иордания, 
Кения, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Ливан, Лесото, Либерия, Лившйская 
Арабская Дзхамахиркя, Мадагаскар, Шлави, 
л!1алайзия, Шльдивские Острова, Шли, ВМльта, 
Швритания, Шврикш!:, Шксика, Шрокко, 
ЬЬзамбик, Непал, Никарагуа, Нигер, Нигерия, 
Оман, Пакистан, Панама, Папуа Новая Гвинея, 
Парагвай, Перу, Фрхлиппины, Катар, 1]ущшия, 
Руанда, Сент-Кристофер к Невис, Сент-Люсия, 
Сент-Винсент и Гренадины, Самоа, Сан-Доме и 
Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сьерра 
Леоне, Сингапур, Сомали, Шри Ланка, Судан, 
Суфикам, Свазиленд, Сх-фийская Арабская 
Республика, Даилакд, Дого, Дринидад и Добаго, 
Дунис, Дурция, Уганда, Объединенные Арабские 
Эмираты, Объединенная Республика Данзания, 
Зфугвай, Вануату, Венесуэла, Вьетнам, Йемен, 
Югославия, Заир, Замбия, Зимбабве.
Бельихя, Болгария, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Чехословакия, 
Германская Демократическая Республика,
Германии, Федеративная Республика, Венгрия, 
Израиль, Япония, Люксембург, Монголия, Польша, 
Ук]?аинская Советская Социалистическая 
Республика, Союз Советских Социалистических 
Республик, Соединенное Королевство Великобри­
тании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки.



Воздхвржались : Австралия, Австрия, Канада, Дания, Финляндия,
Франция, Исландия, Ирландия, Италия, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, 
Португалия, Испания, Швеция.

Пункт 2 постановлягощек части был.принят И 7  голосаш! против 16 
при 1 5 воздерг.савпихся.



председатель Суетный перевод с английского): Проект резолю­
ции III озаглавлен "Десятилетие промышленного развития для Африки".

Последствия для бюджета по программам этого проекта резолюции 
содержатся в докладе Пятого комитета в документе А/39/830.

Поступила просьба о проведении раздельного голосования по 
пункту 5 постановляющей части. ,

Проводится заносимое в отчет о заседании голосование.
Голосовали за:

Голосовали
против:

Афганистан, Алжир, Ангола, Аргентина, Багамс­
кие Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос,
Бенин, Бутан, Боливия, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней Даруссалам, Буркина Фасо, Бирма, Бурун­
ди, Республика Острова Зеленого Мыса, Централь­
ноафриканская Республика, Чад, Чили, Китай, 
Колумбия, Конго, Коста-Рика, Куба, Кипр, Де­
мократическая Кампучия, Демократический Йемен, 
Джибути, Доминиканская Республика, Эквадор, 
Египет, Сальвадор, Экваториальная Гвинея, 
Эфиопия, Фиджи, Габон, Гамбия, Гана, Греция, 
Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, Гаити, 
Гондурас, Индия, Индонезия, Иран (Исламская 
Республика), Ирак, Израиль, Берег Слоновой 
Кости, Ямайка, Иордания, Кения, Кувейт, Лаос­
ская Народно-Демократическая Республика, Ливан, 
Лесото, Либерия, Ливийская Арабская Джамахирия, 
Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мальдивские Ост­
рова, Мали, Мальта, Мавритания, Маврикий, Мек­
сика, Марокко, Мозамбик, Непал, Никарагуа,
Нигер, Нигерия, Оман, Пакистан, Панама, Папуа 
Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Филиппины, Катар, 
Румыния, Руанда, Сент-Кристофер и Невис, Сент- 
Люсия, Сент-Винсент и Гфенадины, Самоа, Сан- 
Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Сенегал, 
Сьерра Леоне, Сингапур, Сомали, Шри Ланка,
Судан, Суринам, Свазиленд, Сирийская Арабская 
Республика, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, 
Тунис, Турция, Уганда, Объединенные Арабские 
Эмираты, Объединенная Республика Танзания, Уруг­
вай, Вануату, Венесуэла, Вьетнам, Йемен, Югосла­вия, Заир, Замбия, Зимбабве.

Болгария, Белорусская Советская Социалистичес­
кая Республика, Чехословакия, Германская Де­
мократическая Республика, Венгрия, Монголия, 
Польша, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Союз Советских Социалистических 
Республик, Соединенные Штаты Америки.



доздержались; Австралия, Австрия, Бельгия, Канада, Дания,
Финляндия, Франция, Германии, Федеративная 
Республика, Исландия, Ирландия, Италия, Япо­
ния, Люксембург, Нидерланды, Новая Зеландия, 
Норвегия, Португалия, Испания, Швеция, Соеди­
ненное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии.

Нунтк 5 постановляющей части принимается 119 голосами против 
1U при 2U воздержавшихся.

ГШЕДСЕДА'ГЕЛЬ (устный перевод с английского): Поступила
просьба о проведении раздельного голосования по пункту 6 поста­
новляющей части.

Проводится заносимое в отчет о заседании голосование.
Голосовали за; Афганистан, Алжир, Ангола, Аргентина, Багамс­

кие Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, 
Бенин, %тан, Боливия, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней Даруссалам, Буркина Фасо, Бирма, Бурун­
ди, Республика Острова Зеленого Мыса, Централь­
ноафриканская Республика, Чад, Чили, Китай, 
Колумбия, Конго, Коста-Б^ка, Куба, Кипр, 
Демократическая Кампучия, Демократический 
Йемен, Джибути, Доминиканская Республика, 
Эквадор, Египет, Сальвадор, Экваториальная 
Гвинея, Эфиопия, Фиджи, Габон, Гамбия, Гана, 
Греция, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау,
Гайана, Гаити, Гондурас, Индия, Индонезия,
Иран (Исламская Республика), Ирак, Берег Сло­
новой Кости, Ямайка, Иордания, Кения, Кувейт, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Ливан, Лесото, Либерия, Ливийская Арабская 
Джамахирия, Мадагаскар, Малави, Малайзия, 
Мальдивские Сстрова, Мали, Мальта, Мавритания, 
Маврикий, Мексика, Марокко, Мозамбик, Непал, 
Никарагуа, Нигер, Нигерия, Оман, Пакистан, Па­
нама, Папуа Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Фи­
липпины, Катар, Румыния, Руанда, Сент-Кристо­
фер и Невис, Сент-Люсия, Сент-Винсент и Грена­
дины, Самоа, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская 
Аравия, Сенегал, Сьерра Леоне, Сингапур, Сома­
ли, Шри Ланка, Судан, Суринам, Свазиленд,



Голосовали
против;

Воздержались ;

Сирийская Арабская Республика, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, 
Объединенные Арабские Эмираты, Объединенная 
Республика Танзания, Уругвай, Вануату, Вене­
суэла, Вьетнам, Йемен, Югославия, Заир, Замбия, 
Зимбабве.
Австралия, Бельгия, Болгария, Белорусская Со­
ветская Социалистическая Республика, Канада, 
Чехословакия, Дания, Финляндия, Франция, Гер­
манская Демократическая Республика, Германии, 
Федеративная Республика, Венгрия, Исландия, 
Япония, Люксембург, Монголия, Нидерланды, Нор­
вегия, Польша, Швеция, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик, Соединенное Коро­
левство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки.
Австрия, Ирландия, Израиль, Италия, Новая 
Зеландия, Португалия, Испания.

Пункт 6 постановляющей части принимается 118 голосами против 
24 при У воздержавшихся.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского); Теперь я ставлю 
на голосование проект резолюции III в целом. Поступила просьба о 
проведении заносимого в отчет о заседании голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании голосование.
Голосовали за; Афганистан, Алжир, Ангола, Аргентина, Австрия, 

Багамские Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барба­
дос, Бенин, %тан, Боливия, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней Даруссалам, Буркина Фасо, Бирма, Бурунди, 
Республика Острова Зеленого Мыса, Центрально- 
Африканская Республика, Чад, Чили, Китай, Ко­
лумбия, Конго, Коста-Рика, Куба, Кипр, Демокра­
тическая Кампучия, Демократический Йемен, Джи­
бути, Доминиканская Республика, Эквадор, Еги­
пет, Сальвадор, Экваториальная Гвинея, Эфиопия, 
Фиджи, Габон, Гамбия, Гана, Греция, 1'ватемала, 
Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, Гаити, Гондурас, 
Индия, Индонезия, Иран (Исламская Республика), 
Ирак, Израиль, Берег Слоновой Кости, Ямайка,



Голосовали
против:

Воздержались;

Соединенные Штаты Америки.

Австралия, Бельгия, Болгария, Белорусская Со­
ветская Социалистическая Республика, Канада, 
Чехословакия, Дания, Финляндия, Франция, Гер­
манская Демократическая Республика, Германии, 
Федеративная Республика, Венгрия, Исландия, 
Ирландия, Италия, Япония, Люксембург, Монголия, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Польша, 
Португалия, Испания, Швеция, Украинская Советс­
кая Социалистическая Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик, Соединенное Коро­
левство Великобритании и иеверной Ирландии.

Проект резолюции ill принимается в целом 120 голосами против 1 
при 28 воздержавшихся (.резолюция 39/255).

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (.устный перевод с английского); Проект резолюции 1У 
озаглавлен "Пересмотр списков государств, имеющих право быть членами 
Совета по промышленному развитию". Второй комитет рекомендует Гене­
ральной Ассамблее принять этот проект резолюции, могу ли я считать, 
что Генеральная Ассамблея желает поступить подобным образом?

Проект резолюции ±7 принимается (резолюция 59/234).



ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (.устный перевод с английского;: Проект резолю-
пии -У озаглавлен "Мировая промышленная перестройка и перемещение 
промышленных мощностей". Второй комитет рекомендует Генеральной 
Ассамолее принять этот проект резолюции. Могу ли я считать, что 
Ассамолея желает сделать это?

Проект резолюции У принимается (.резолюция 3?>/235).
ПЕЕДСБДАТЕЛЬ (устный перевод с английского); Ассамблея пере­

ходит к рассмотрению трех проектов решений, содержащихся в пункте 2.9 
доклада Второго комитета, документ A/39/79Q/Add.4.

Проект решения I озаглавлен "Мировая промышленная перестройка 
и перемещение промышленных мощностей". Могу ли я считать, что Ге­
неральная Ассамблея желает принять его?

Проект решения 1 принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Проект решения II

озаглавлен "Мобилизация финансовых средств для промышленного разви­
тия". Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея желает принять 
его?

Проект решения II принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Проект решения III

озаглавлен "Доклад четвертой Генеральной конференции Организации 
Объединенных Наций по промышленному развитию". Могу ли я считать, 
что Генеральная Ассамблея желает принять его?

Проект решения III принимается.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского): Я предоставляю

слово представителю Брунея Даруссалама.
Г-н САДЖИ МУДИН (Бруней Даруссалам) (устный перевод с английс­

кого): Я хотел бы воспользоваться этой возможностью с тем, чтобы
сделать краткое заявление по поводу Брунея Даруссалама в список



(Г-н Саджи Мудин«Бруней Даруссалам)

государств, имеющих право быть членами Совета по промышленному раз­
витию. Я имею в виду проект резолюции 1У, документ A/59/79û/Add.4, 
который только что был утвержден Генеральной Ассамблеей консенсусом.

Моя делегация выражает глубокую благодарность г-ну Хабибу Каба- 
ши, Тунис, заместителю иредседателя Второго комитета, за представ­
ление этого проекта резолюции во Втором комитете и благодарит все 
делегации, присутствовавшие на заседании Второго комитета и на пле­
нарном заседании Генеральной Ассамблеи за то, что они поддержали 
нашу кандидатуру. Нам доставляет большое удовлетворение и мы очень 
высоко пеним то, что это решение было единодушным и в том и в дру­
гом случаях.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с английского); Ассамблея завер­
шила рассмотрение пункта 80d повестки дня и всех докладов Второго 
комитета.

Заседание закрывается в 13 ч. 10 м.


